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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০২০ [আজািতক নাারঃ ৪৩৫৯]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২২৮. জারীর (রাঃ) এর ইয়ামান গমন

نمالْي َلرِيرٍ اج ابباب ذَه

আরবী

حدَّثَن عبدُ اله بن ابِ شَيبةَ الْعبس، حدَّثَنَا ابن ادرِيس، عن اسماعيل بن ابِ خَالدٍ،

عن قَيسٍ، عن جرِيرٍ، قَال كنْت بِالْبحرِ فَلَقيت رجلَين من اهل الْيمن ذَا كلاع وذَا

نرٍو لَئمذُو ع لَه ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر نع مدِّثُهحا لْتعرٍو، فَجمع

كانَ الَّذِي تَذْكر من امرِ صاحبِكَ، لَقَدْ مر علَ اجله منْذُ ثَلاثٍ‏.‏ واقْبلا مع حتَّ اذَا

هال ولسر فَقَالُوا قُبِض ملْنَاهافَس دِينَةالْم لبق نم بكلَنَا ر عفر ضِ الطَّرِيقعب نَّا فك

صل اله عليه وسلم واستُخْلف ابو برٍ والنَّاس صالحونَ‏.‏ فَقَالا اخْبِر صاحبكَ انَّا قَدْ

فَلاا قَال هِمدِيثرٍ بِحا ببا ترخْبفَا نمالْي َلا اعجرو ،هال نْ شَاءا ودنَعلَّنَا سلَعنَا وجِى

جِىت بِهِم‏.‏ فَلَما كانَ بعدُ قَال ل ذُو عمرٍو يا جرِير انَّ بِكَ علَ كرامةً، وانّ مخْبِركَ

خَبرا، انَّم معشَر الْعربِ لَن تَزالُوا بِخَيرٍ ما كنْتُم اذَا هلَكَ امير تَامرتُم ف آخَر، فَاذَا

كانَت بِالسيفِ كانُوا ملُوكا يغْضبونَ غَضب الْملُوكِ ويرضونَ رِضا الْملُوكِ‏.‏

বাংলা

৪০২০। আবদুাহ ইবনু আবূ শায়বা আবসী (রহঃ) ... জারীর (রাঃ) থেক বিনত, িতিন বেলন, আিম ইয়ামােন

িছলাম। এ সমেয় একদা যুকালা ও যু’আমর নােম ইয়ামােনর দু’বাির সােথ আমার সাাৎ হল। আিম

তােদরেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর হাদীস শানােত লাগলাম। (বননাকারী বেলন) এমন

সমেয় যু’আমর, (রাবী) জারীর (রাঃ) ক বলেলন, তুিম যা বণনা করছ তা যিদ তামার সাথীরই [রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর] কথা হেয় থােক তা হেল মেন রেখা য, িতন িদন আেগ িতিন ইেকাল কের গেছন।

(জারীর বেলন, কথািট েন আিম মিদনা অিভমুেখ ছুটলাম)। তারা দু’জেনও আমার সােথ সুেখর িদেক চলেলন।

অবেশেষ আমরা একিট রাার ধাের পছেল মিদনার িদক থেক আসা একদল সওয়ারীর সাাৎ পলাম। আমরা

তােদরেক িজাসা করেল তারা বলল, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ওফাত হেয় গেছ।
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মুসিলমেদর সিতেম আবূ বকর (রাঃ) খলীফা িনবািচত হেয়েছন।

তারপর তারা দু’জেন (আমােক) বলল, (তুিম মিদনায় পছেল) তামার সাথী (আবূ বকর) (রাঃ) ক বলেব য,

আমরা িকছুদুর পয এেসিছলাম। সবত আবার আসব ইনশাআা, এ কথা বেল তারা দু’জেন ইয়ামােনর

িদেক িফের গল। এরপর আিম আবূ বকর (রাঃ) ক তােদর কথা জানালাম। িতিন (আমােক) বলেলন, তােদরেক

তুিম িনেয় আসেল না কন? পের আেরক সময় (যু’আমেরর সােথ সাাৎ হেল) িতিন আমােক বলেলন, হ

জারীর! তুিম আমার চেয় অিধক সানী। তবুও আিম তামােক একিট কথা জািনেয় িদি য, তামরা আরব

জািত ততন পয কলান ও সাফেলর মেধ অবান করেত থাকেব যতন পয তামরা একজন আমীর

মারা গেল অপরজনেক (পরামেশর মাধম) আমীর বািনেয় নেব। আর তা যিদ তরবািরর জাের ফায়সালা হয়,

তা হেল তামােদর আমীরগন (জাগিতক) অনান রাজা বাদশােদর মেতাই হেয় যােব। তারা রাজাসুলভ াধ,

রাজাসুলভ সি কাশ করেব। (খলীফা ও িখলাফত আর অবিশ থাকেব না।)

English

Narrated Jarir:

While I was at Yemen, I met two men from Yemen called Dhu Kala and Dhu
`Amr, and I started telling them about Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Dhu `Amr said
to me, "If what you are saying about your friend (i.e. the Prophet) is true,
then he has died three days ago." Then both of them accompanied me to
Medina, and when we had covered some distance on the way to Medina, we
saw some riders coming from Medina. We asked them and they said, "Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) has died and Abu Bakr has been appointed as the Caliph and
the people are in a good state.' Then they said, "Tell your friend (Abu Bakr)
that we have come (to visit him), and if Allah will, we will come again." So
they both returned to Yemen. When I told Abu Bakr their statement, he said
to me, "I wish you had brought them (to me)." Afterwards I met Dhu `Amr,
and he said to me, "O Jarir! You have done a favor to me and I am going to
tell you something, i.e. you, the nation of 'Arabs, will remain prosperous as
long as you choose and appoint another chief whenever a former one is
dead. But if authority is obtained by the power of the sword, then the rulers
will become kings who will get angry, as kings get angry, and will be
delighted as kings get delighted."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জারীর ইবনু আবদুাহ আল বাজলী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4290
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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